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ΣΥΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 10ης Δεκεμβρίου 1982
σχετικά μέ τις άρχές μιας κοινοτικής πολιτικής δσον άφορα την ηλικία συνταξιοδότησης

( 82/857/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη γιά τήν ίδρυση της Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, καί ιδίως τό άρθρο 235 ,
τό σχέδιο σύστασης πού ύπέβαλε ή 'Επιτροπή,
τή γνώμη τοϋ Εύρωπαϊκοϋ Κοινοβουλίου ('),
τή γνώμη της Οικονομικής καί Κοινωνικής
'Επιτροπής (2),
Εκτιμώντας :

θα πρέπει να γίνουν ελαστικότεροι οί κανόνες πού
άφοροϋν τό όριο ήλικίας γιά τήν άπονομή σύνταξης
γήρατος. Γιά τό σκοπό αύτό :
— ό μισθωτός έργαζόμενος θά πρέπει, μετά άπό μιά
καθορισμένη ήλικία καί, εφόσον συντρέχει περί­
πτωση, εως ενα όριο ήλικίας, νά εχει τό δικαίωμα
νά επιλέγει ελεύθερα τήν ήλικία άπό τήν οποία θά
μπορεί νά συνταξιοδοτηθεί­

— σέ άντίθετη περίπτωση, καί έφόσον τό σύστημα
προβλέπει καθορισμένη ήλικία γιά τή συνταξιοδό­
τηση, θά πρέπει ό μισθωτός έργαζόμενος νά εχει
τή δυνατότητα, κατά τή διάρκεια μια προκαθορι­
σμένης περιόδου νά ζητήσει νά συνταξιοδοτηθεί
νωρίτερα ή, άντίθετα, νά μεταφέρει τή συνταξιο­
δότησή του πέρα άπό τήν προκαθορισμένη
ήλικία. Οί μειώσεις πού θά επιφέρονται στά ποσά
της σύνταξης πού ζητήθηκε νωρίτερα δέν θά
πρέπει νά είναι τέτοιες ώστε νά τείνουν νά
διαστρεβλώνουν τή δυνατότητα αύτή ■

— έπιπλέον, έλαστικότερες διατάξεις όσον άφορα
τήν ήλικία άπονομής σύνταξης γήρατος μπορούν
έπίσης νά προκύψουν άπό σύστημα πού άναγνω­
ρίζει, ύστερα άπό έναν ορισμένο αριθμό έτών
άσφάλισης ή έπαγγελματικής δραστηριότητας, τό
δικαίωμα γιά συνταξιοδότηση λόγω άρχαιότητας.

2 . Τά άναφερόμενα στό σημείο 1 μέτρα δέν πρέπει
νά άποτελέσουν έμπόδιο, στίς ύπάρχουσες ή μελλο­
ντικές δυνατότητες, γιά τούς μισθωτούς έργαζομέ­
νους νά έπιτύχουν προοδευτική μείωση του χρόνου
έργασίας τους κατά τά τελευταία ετη πού προηγούν­
ται της συνταξιοδότησής τους.

3 . Τά μέτρα πού άποσκοπούν, μέ χρηματικά
κίνητρα, νά έπιτύχουν τήν πρόωρη άποχώρηση των
ήλικιωμένων εργαζομένων, τά όποια έχουν θεσπισθεί
μόνο προσωρινά καί έξαιτίας έκτάτων οικονομικών
συνθηκών, δέν πρέπει εντούτοις νά θεωρούνται ότι
άνήκουν σ' ενα ελαστικό συνταξιοδοτικό σύστημα.

Τά Κράτη μέλη καθορίζουν, έπιπλέον, ποιά είναι τά
καθεστώτα τά όποια δέν μπορούν νά θεωρηθούν ότι
άνήκουν σ' ένα ελαστικό συνταξιοδοτικό σύστημα.

4 . Οί μισθωτοί έργαζόμενοι στούς οποίους χορηγή­
θηκε σύνταξη γήρατος δέν μπορούν νά άποκλεισθούν
άπό κάθε μορφή άμειβόμενης δραστηριότητας.

5 . Προγράμματα προετοιμασίας γιά τή συνταξιο­
δότηση πρέπει νά εφαρμοσθούν κατά τά έτη πού
προηγούνται της λήξεως της έπαγγελματικής ζωής, μέ
τή συμμετοχή άντιπροσωπευτικών οργανώσεων των
έργοδοτών καί τών μισθωτών έργαζομένων καί
άλλων ενδιαφερόμενων οργανισμών.

ότι τό Συμβούλιο έξέδωσε στις 18 Δεκεμβρίου 1979
ψήφισμα γιά τή ρύθμιση τοϋ χρόνου έργασίας (3 ) καί ότι
στά πλαίσια της Μόνιμης 'Επιτροπής 'Απασχόλησης
έπετεύχθη εύρεία συμφωνία όσον άφορα τήν άναγνώ­
ριση της άνάγκης νά χορηγηθεί προοδευτικά σέ όλους
τούς έργαζόμενους τό δικαίωμα έπιλογής, μετά άπό
ορισμένη ήλικία, της στιγμής της συνταξιοδότησής τους ■
ότι σειρά λόγων δικαιολογούν μεγαλύτερη έλαστικότητα
όσον άφορα τήν ήλικία συνταξιοδότησης · ότι οί λόγοι
αύτοί έρείδονται κυρίως στίς άντικειμενικές άνάγκες καί
στίς έπιθυμίες τών ένδιαφερομένων, άλλά καί σέ σκέψεις
γενικής πολιτικής ·
ότι πρέπει νά προσδιοριστεί ορισμένος άριθμός άρχών
γιά νά πραγματοποιηθεί προοδευτικά ό κοινοτικός
αύτός στόχος,

ΚΑΛΕΙ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ :

Νά άναγνωρίσουν σάν εναν άπό τούς στόχους της
κοινωνικής τους πολιτικής τήν έπίτευξη τής έλαστικής,
συνταξιοδότησης, δηλαδή, σύμφωνα μέ τούς όρους πού
καθορίζει ή νομοθεσία τους, τήν έλεύθερη επιλογή τής
στιγμής κατά τήν όποία οί μισθωτοί έργαζόμενοι, κατά
τήν έννοια τής εθνικής νομοθεσίας, διακαιοΰνται νά
συνταξιοδοτηθούν.

ΣΥΝΙΣΤΑ ΣΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ :

A. Νά διαπνέονται άπό τίς άκόλουθες αρχές προκειμέ­
νου νά έπιτύχουν προοδευτικά τήν έλαστική συντα­
ξιοδότηση στά πλαίσια τών διαφόρων συνταξιοδοτι­
κών συστημάτων, λαμβάνοντας, ιδίως, ύπόψη, τήν
αύτονομία τών κοινωνικών έταίρων :
1 . Γιά νά έπιτύχουν ή άποχώρηση, μέ σκοπό τή
συνταξιοδότηση, νά πραγματοποιείται έθελοντικά,

C ) ΕΕ αριθ. C 267 της 11 . 10 . 1982 , σ . 71 .
( 2 ) ΕΕ άριΟ. C 178 της 15 . 7 . 1982 , σ. 30 .
( 3 ) ΕΕ άρι9 . C 2 της 4. 1 . 1980, σ . 1 .
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κατά την εφαρμογή της ελαστικής συνταξιοδότησης
καί της προοδευτικής συνταξιοδότησης, καί νά
προτείνει, ενδεχομένως, κάθε άναγκαιο μέτρο γιά τήν
πραγματοποίηση κοινών στόχων πού 9ά διευκολύ­
νουν τή μετάβαση τών μισθωτών έργαζομένων άπό
τήν πλήρη άπασχόληση στή συνταξιοδότηση .

Έγινε στις Βρυξέλλες, στίς 10 Δεκεμβρίου 1982 .

B. Νά προβοϋν, σε πρώτο στάδιο, σε εξέταση τών
συνταξιοδοτικών συστημάτων τους ύπό τό φώς τών
άρχών αύτών κατά τά δύο προσεχή έτη , καί νά έξετά­
σουν έπιπλέον άν είναι πραγματοποιήσιμη ή γενί­
κευση της δυνατότητας γιά προοδευτική συνταξιοδό­
τηση, προκειμένου νά διευκολυνθεί ή μετάβαση άπό
τήν πλήρη άπασχόληση στή συνταξιοδότηση .

Μέσα σέ προθεσμία δυόμισι ετών, άπό τήν έκδοση
της παρούσας σύστασης, τά Κράτη μέλη 0ά άνακοι­
νώσουν τά άποτελέσματα τών εξετάσεων αύτών στήν
Επιτροπή, γιά νά μπορέσει νά καταρτίσει έκθεση πού
0ά ύποβάλει στό Συμβούλιο, όσον άφορα τήν πραγ­
ματοποιηθείσα πρόοδο καί τά έμπόδια πού έτυχαν

Για το Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
G. FENGER MØLLER


